
Z M L U V A  
o poskytovaní administrátorských  

a asistentských služieb 
 

uzavretá 
v zmysle § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka č.513/1991 Zb. v znení neskorších noviel a doplnkov 

 
1. Poskytovateľ: 

Noprint s.r.o. 
Bakossova 8 
947 01 Banská Bystrica 
IČO: 46832572 
IČDPH: SK2023597851 
v zastúpení: Martin Moncoľ - konateľ spoločnosti  
Bankové spojenie: Československá obchodná banka, a.s. 
Číslo účtu: 4016672440/7500 
IBAN: SK66 7500 0000 0040 1667 2440 
Kontakt: moncol@noprint.sk 
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu v Banskej Bystrici, vložka č. 22903/S 
(ďalej len „poskytovateľ“) 
 
a 

2. Objednávateľ: 

Múzeum vo Svätom Antone 
969 72 Svätý Anton 
V zastúpení: Ing. Marian Číž - riaditeľ múzea 
IČO: 35985135 
DIČ: 2021439244 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
Číslo účtu: 7000068058/8180 
IBAN: SK 31 8180 0000 0070 0006 8058 
Zriadenie: Zriaďovacia listina Ministerstva pôdohospodárstva SR 
                 číslo 5235/2007-250 zo dňa 13.12.2007 
Zamestnanec oprávnený konať vo veciach zmluvy: Jana Slaná 
mobil: +421 918 877 061 
e-mail: info@msa.sk 
(ďalej len „objednávateľ“) 
 
sa dohodli na tejto zmluve: 

Čl. 1 
Predmet zmluvy 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať pre objednávateľa administrátorské a asistentské služby 
(ďalej len „služby“) spojené s web stránkou podľa pokynov a požiadaviek objednávateľa 
a objednávateľ sa zaväzuje za poskytnuté služby uhradiť dohodnutú cenu.  

2. Rozsah poskytovaných služieb je špecifikovaný v čl. 2 tejto zmluvy. 



3. Poskytovateľ služieb je zodpovedný za riadny výkon administrátorských a asistentských služieb     
pre objednávateľa. 

4. Poskytovateľ je povinný služby podľa tejto zmluvy vykonávať osobne. 

Čl. 2 
Rozsah poskytovaných služieb 

 

1. Administrátorskými službami poskytovateľa sú najmä: 
a) Aktualizácia redakčného systému  
b) Zálohovanie web stránky v priemere každé tri mesiace 
c) Bezpečnostné nastavenie cms Joomla, Bezpečnostné nastavenie komponentu Virtue Mart 
d) Správa a aktualizácia na web stránke v rozsahu dvoch programátorských hodín mesačne 

Čl. 3 
Cena a platobné podmienky 

 

1. Cena je stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách                 
na 24,- € bez DPH/mesačne. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť poskytovateľovi za poskytnuté služby odmenu raz štvrťročne       
na základe vystavenej faktúry poskytovateľom, bezhotovostným prevodom na jeho účet uvedený 
v záhlaví tejto zmluvy. Objednávateľ berie na vedomie, že poskytovateľ je platcom DPH. 

3. Cena za poskytované služby zahŕňa všetky nevyhnutné a účelne vynaložené náklady vzniknuté     
pri výkone služieb poskytovateľa podľa tejto zmluvy. Zmena zmluvnej ceny je možná, ak objednávateľ 
požaduje vykonanie služby nad rámec čl. 2. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ vystaví faktúru za odmenu k 31.3., 30.6., 30.9.       
a 31.12. 2017.  

5. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o DPH v znení neskorších 
predpisov. Lehota splatnosti faktúry je 14 dní. 

6. Výkon administratívnych a asistentských služieb a rozsah vykonanej práce uvedený v tejto zmluve 
potvrdí objednávateľ na faktúre opatrenej touto doložkou:  
 
„Objednávateľ svojím podpisom potvrdzuje rozsah vykonanej práce poskytovateľa služieb. 
dátum:.............. vlastnoručný podpis prípadne pečiatka objednávateľa“ 
 
7. Zmluvné strany sa dohodli, že za deň uhradenia odmeny sa považuje deň pripísania príslušnej 
finančnej čiastky v prospech účtu poskytovateľa.  

8.    V  prípade   omeškania   objednávateľa   s  úhradou   odmeny   podľa   tohto   článku   je   posky-
tovateľ   oprávnený   účtovať   objednávateľovi  zmluvnú pokutu  vo  výške  0,05 %  za  každý  deň  
omeškania.   

 

Čl. 4 
Doba trvania zmluvy 

 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú s účinnosťou od 01.01.2017 do 31.12.2017 



 

2. Táto zmluva môže zaniknúť z nasledovných dôvodov: 
a) uplynutím platnosti zmluvy uvedenej v čl. 4 ods. 1, 
b) dohodou zmluvných strán, 
c) odstúpením od zmluvy, 
d) výpoveďou. 
 
3. Zmluvné strany sú oprávnené odstúpiť od zmluvy v prípade jej podstatného porušenia druhou 
zmluvnou stranou. 
 
4. Právne účinky odstúpenia od zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia 
odstupujúcej strany o odstúpení od zmluvy spolu s uvedením dôvodov odstúpenia druhej zmluvnej 
strane. 
 
5. Každá zo zmluvných strán je oprávnená túto zmluvu ukončiť výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu. 
Výpovedná lehota je jeden mesiac a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci,   
v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 
 

Čl. 5 
Dôvernosť informácií a mlčanlivosť 

 
1. Zmluvné  strany sú povinné zachovávať v tajnosti všetky dôverné informácie, ktoré sú uvedené        
v tejto zmluve a/alebo ktoré budú uvedené v jej dodatkoch a/alebo ktoré im boli poskytnuté, alebo  
ktoré  inak  získali  v  súvislosti  so  zmluvou  alebo  s  ktorými  sa oboznámili počas plnenia zmluvy, 
resp. ktoré súvisia s predmetom plnenia, s údajmi, ktoré podliehajú ochrane podľa zákona č. 122/2013 
Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, s údajmi o klientoch         
a obchodných partneroch zmluvných  strán,  údajmi  z informačného  systému  ktorejkoľvek  zmluvnej  
strany a predzmluvnými rokovaniami s ňou súvisiacimi, s výnimkou nasledujúcich prípadov: 

a) ak je poskytnutie informácie od dotknutej zmluvnej  strany  uložené  na  základe všeobecne  
záväzných právnych predpisov alebo na základe povinnosti uloženej postupom podľa 
všeobecne záväzných právnych predpisov (napr. zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prí-
stupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov), 
b) ak je informácia verejne dostupná z iného dôvodu, ako je  porušenie povinnosti mlčanlivosti  
dotknuto u zmluvnou stranou, informácie, ktoré už sú v deň podpisu zmluvy verejne známe 
alebo ktoré je možné už v deň podpisu tejto zmluvy získať z bežne dostupných informačných 
prostriedkov, 
c) informácie, ktoré sa stanú po podpise zmluvy verejne známymi alebo ktoré možno po tomto 
dni získať z bežne dostupných informačných prostriedkov, 
d) ak je informácia poskytnutá odborným poradcom dotknutej zmluvnej strany (vrátane 
právnych, účtovných, daňových a iných poradcov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou 
profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti alebo, ak sa voči dotknutej zmluvnej strane zaviazali 
povinnosťou mlčanlivosti, 
e) pre účely akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo iného konania, ktorého 
je dotknutá zmluvná strana účastníkom, 
f) ak je informácia poskytnutá so súhlasom druhej zmluvnej strany. 

 
 
2. Zmluvné strany sú povinné zachovať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách, ibaže by         
z tejto zmluvy alebo z príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov vyplývalo niečo iné. 
Tento záväzok trvá aj po ukončení platnosti a účinnosti tejto zmluvy. 
 
3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
druhej zmluvnej strany nepoužijú pre seba alebo pre tretie osoby, neposkytnú tretím osobám a ani 
neumožnia prístup tretích osôb k dôverným informáciám. Za tretie osoby sa nepokladajú členovia  
orgánov zmluvných strán, audítori alebo právni poradcovia zmluvných strán, ktorí sú ohľadne             
im sprístupnených informácií viazaní povinnosťou mlčanlivosti na základe všeobecne záväzných 
právnych predpisov. 



 
 
4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú s takto poskytnutými informáciami a zistenými skutočnosťami  
nakladať ako s dôvernými  informáciami. 
 
5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti  
mlčanlivosti bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. 
 
6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú ochraňovať dôverné informácie druhej zmluvnej strany           
s rovnakou starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy však 
najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti a zachovávania ochrany a dôvernosti údajov 
v súlade s právnym poriadkom SR. 

 
Čl. 6 

Záverečné ustanovenia 
 
1. Všetky vzájomné nároky zmluvných strán musia byť uplatnené doporučeným listom. Písomnosť     
sa považuje za doručenú dňom jej prevzatia potvrdeného doručenkou, taktiež dňom bezdôvodného  
odmietnutia jej prevzatia alebo okamihom vrátenia sa písomnosti späť ako nedoručenej bez ohľadu  
na dôvod nedoručenia, pokiaľ bola písomnosť správne zasielaná na poslednú známu adresu zmluvnej 
strany. Rozhodujúcim pre doručenie je okamih, ktorý nastane najskôr. Pre potreby doručovania 
prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto zmluvy, ibaže  
odosielajúcej zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil novú adresu sídla, prípadne inú novú 
adresu určenú na doručovanie písomností. 

2. Zmluvné strany sa v zmysle § 262 ods.1 Obchodného zákonníka dohodli na tom, že záväzkový 
vzťah vzniknutý na základe tejto zmluvy sa riadi ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 513/1991 
Zb. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že vyvinú maximálnu snahu o riešenie všetkých sporov vyplývajúcich  
alebo súvisiacich s touto zmluvou zmierlivou cestou, a to do 30 dní od doručenia písomného 
upozornenia jednej zmluvnej strany druhej zmluvnej strane. 

4. Všetky prípadné zmeny a doplnenia zmluvy budú vyhotovené len v písomnej forme a po vzájomnej 
dohode zmluvných strán. 

5. Ak je alebo ak sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy neplatným alebo nevymáhateľným, 
platnosť alebo vymáhateľnosť ostatných ustanovení tým zostane nedotknutá, zmluvné strany sa 
zaväzujú nahradiť takéto neplatné či nevymáhateľné ustanovenie platným a vymáhateľným 
ustanovením, ktoré čo možno najlepšie zaručí sledovaný účel. 

6. Zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch s povahou originálu, pričom objednávateľ aj 
poskytovateľ služieb dostanú po jednom vyhotovení. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju 
bez akéhokoľvek nátlaku a teda slobodne podpísali. 

8. Zmluva nadobúda platnosť podpisom zmluvy oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. 

9. Zmluva je v súlade so zákonom č. 546/2010 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony. 

10. Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších predpisov. 



 

11. Zmluvné strany výslovne súhlasia so zverejnením zmluvy v jej plnom rozsahu vrátane príloh 
a dodatkov v centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády SR. 

 

 

 

 

  V......................     dňa      V......................     dňa   

 

 

 

 

_______________________________   ____________________________ 
   Martin Moncoľ       Ing. Marian Číž 

          konateľ spoločnosti        riaditeľ múzea 
 


